0.0.1 Monarch

1. At Savatthi: However
much, O bhikkhus, a Wheel
Turning Monarch, having
exercised over-lordship and
sovereignty over the four con-
tinents, with the breakup of
the body, after death, arises
in a good destination, the
heavenly world in compan-
ionship with the devas of
Tavatimsa, [and] there in the
Nandana Grove surrounded
by a multitude of nympbhs,
amuses himself being fur-
nished and endowed with
the five cords of divine sen-
sual pleasure, he is not en-
dowed with four dhammas,
so he is not freed from hell,
not freed from the animal
womb, not freed from the
sphere of ghost, not freed
from the lower worlds, un-
happy destination, the woeful
plane. However much, O
bhikkhus, a noble disciple
sustains himself with alms
food, and wears rag robes,

0.0.1 rajasuttam

savatthiyam: kinicapi
bhikkhave, raja cak-
kavatti' catunnam di-
panam issariyadhipac-
cam rajjam karetva ka-
yassa bheda paramma-
rana sugatim saggam
lokam uppajjati, de-
vanam tavatimsanam
sahavyatam. so tat-
tha nandanavane? ac-
charasanghaparivuto?
dibbehi pancahi kama-
gunehi samappito sa-
mangibhuto parivareti.
so catuhi dhammehi
asamannagato. atha
kho so aparimuttova
niraya, aparimutto ti-
racchanayoniya, apari-
mutto pettivisaya, apa-
rimutto apayaduggati-
vinipata. kincapi bhik-
khave, ariyasavako
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he is endowed with four
dhammas, so he is freed from
hell, freed from the animal
womb, freed from the sphere
of ghost, freed from the lower
worlds, unhappy destination,
the woeful plane.

2. Which four? Here, O
bhikkhus, a noble disciple

is endowed with confirmed
faith in the Buddha: “Truly
is he the Auspicious One,

the Arahant, rightly self-
awakened, excelling in knowl-
edge and conduct, well-farer,
knower of worlds, incompa-
rable charioteer of tamed
persons, teacher of devas and
humans, awakened, auspi-
cious.” He is endowed with
confirmed faith in the Dham-
ma: “The Dhamma is well-
proclaimed by the Auspicious
One, visible in this life, not
involving time, inviting in-
spection, leading onward,

to be comprehended by the

pindiyalopena yapeti.
nantatani* dhareti. so
catuhi dhammehi sa-
mannagato. atha kho
so parimutto niraya,
parimutto tiraccha-
nayoniyo, parimutto
pettivisaya, parimutto
apayaduggativinipata.

katamehi catuhi? idha
bhikkhave, ariyasa-
vako buddhe aveccap-
pasadena samanna-
gato hoti "itipi so bha-
gava araham samma
sambuddho vijjacara-
nasampanno sugato
lokavidu anuttaro pu-
risadammasarathi sat-
tha devamanussanam
buddho bhagava"ti'
dhamme aveccappa-
sadena samannagato
hoti: "svakkhato bha-
gavata dhammo san-
ditthiko akaliko ehi-
passiko opanayiko
paccattam veditabbo
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wise, each one for one’s self.”
He is endowed with con-
firmed faith in the Sangha:
“The Sangha of the Auspi-
cious One’s disciples have
entered upon the good path,
the Sangha of the Auspicious
One’s disciples have entered
upon the straight path, the
Sangha of the Auspicious
One’s disciples have entered
upon the true path, the San-
gha of the Auspicious One’s
disciples have entered upon
the proper path; that is, the
four pairs of persons, the
eight types of individuals.
This Sangha of the Auspicious
One’s disciples are worthy of
gifts, worthy of hospitality,
worthy of offerings, worthy
of reverential salutation, the
unsurpassed field of merit for
the world.” He is endowed
with the virtues dear to the
noble ones: “Unbroken, un-
torn, unmottled, unspeck-
led, freeing, praised by the
wise, unadhered to, leading
to samadhi.” These are the

aveccappasadena sa-
mannagato hoti: "su-
patipanno bhagavato
savakasangho, uju-
patipanno bhagavato
savakasangho, nayapa-
tipanno bhagavato sa-
vakasangho, samicipa-
tipanno bhagavato sa-
vakasangho, yadidam
cattari purisayugani
atthapurisapuggala,
esabhagavato savaka-
sangho ahuneyyo pa-
huneyyo dakkhineyyo
anjalikaraniyo anutta-
ram punhnakettam lo-
kassati. " ariyakantehi
silehi samannagato
hoti akhandehi acchid-
dehi asabalehi akam-
masehi bhujissehi vii-
nuppasatthehi apara-
matthehi samadhisam-
vattanikehi. imehi ca-
tuhi dhammehi saman-
nagato hoti.
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four dhammas that he is en-
dowed with.

3. And O bhikkhus, [com- |Y° €@ bhilfkl}ave, ca-
paring] the obtaining of the tunnam dipanam pa-
four continents with the ob- t11abho,_yo Catun?‘?m
taining of the four dhammas, dhammanam patila-
the obtaining of the four con- bho, catunnam dipa-
tinents is not worth a six- nam patilabho catun-
teenth part of the obtaining | 2™ dhammanam pa-

of the four dhammas. tilabhassa kalam nag-
ghati solasinti.
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